
ਆਸਾ ਭਹਲਾ ੫ ਅਸਟਦੀਆ ਘਰੁ ੨ 
Aasaa, Fifth Mehl, Ashtapadees, Second House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਰਸਾਤਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ੰਚ ਭਨਾਏ ੰਚ ਰੁਸਾਏ ॥ 
When the five virtues were reconciled, and the five passions were estranged, 

ੰਚ ਵਸਾਏ ੰਚ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 
I enshrined the five within myself, and cast out the other five. ||1|| 

ਇਨਹ ਤਫਤਧ ਨਗਰੁ ਵੁਠਾ ਭਰ ਬਾਈ ॥ 
In this way, the village of my body became inhabited, O my Siblings of 
Destiny. 

ਦੁਰਿੁ ਗਇਆ ਗੁਤਰ ਤਗਆਨੁ ਤਦਰੜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Vice departed, and the Guru's spiritual wisdom was implanted within me. 
||1||Pause|| 

ਸਾਚ ਧਰਭ ਕੀ ਕਤਰ ਦੀਨੀ ਵਾਤਰ ॥ 
The fence of true Dharmic religion has been built around it. 

ਪਰਹ ਭੁਹਕਭ ਗੁਰ ਤਗਆਨੁ ਫੀਚਾਤਰ ॥੨॥ 
The spiritual wisdom and reflective meditation of the Guru has become its 
strong gate. ||2|| 

ਨਾਭੁ ਖਿੀ ਫੀਜਹੁ ਬਾਈ ਭੀਿ ॥ 
So plant the seed of the Naam, the Name of the Lord, O friends, O Siblings of 
Destiny. 

ਸਉਦਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਸਵਹੁ ਨੀਿ ॥੩॥ 
Deal only in the constant service of the Guru. ||3|| 

ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖ ਕ ਸਤਬ ਹਾਟ ॥ 
With intuitive peace and happiness, all the shops are filled. 

ਸਾਹ ਵਾਾਰੀ ਏਕ ਥਾਟ ॥੪॥ 
The Banker and the dealers dwell in the same place. ||4|| 



ਜਜੀਆ ਡੰਨੁ ਕ ਲਏ ਨ ਜਗਾਤਿ ॥ 
There is no tax on non-believers, nor any fines or taxes at death. 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਕਤਰ ਦੀਨੀ ਧੁਰ ਕੀ ਛਾ ॥੫॥ 
The True Guru has set the Seal of the Primal Lord upon these goods. ||5|| 

ਵਖਰੁ ਨਾਭੁ ਲਤਦ ਖ ਚਲਾਵਹੁ ॥ 
So load the merchandise of the Naam, and set sail with your cargo. 

ਲ ਲਾਹਾ ਗੁਰਭੁਤਖ ਘਤਰ ਆਵਹੁ ॥੬॥ 
Earn your profit, as Gurmukh, and you shall return to your own home. ||6|| 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਤਸਖ ਵਣਜਾਰ ॥ 
The True Guru is the Banker, and His Sikhs are the traders. 

ੂੰਜੀ ਨਾਭੁ ਲਖਾ ਸਾਚੁ ਸਭਹਾਰ ॥੭॥ 
Their merchandise is the Naam, and meditation on the True Lord is their 
account. ||7|| 

ਸ ਵਸ ਇਿੁ ਘਤਰ ਤਜਸੁ ਗੁਰੁ ੂਰਾ ਸਵ ॥ 
One who serves the True Guru dwells in this house. 

ਅਤਫਚਲ ਨਗਰੀ ਨਾਨਕ ਦਵ ॥੮॥੧॥ 
O Nanak, the Divine City is eternal. ||8||1|| 

 


